Hallgass meg hát, égi közbenjárónk!

Kegyes Anyánk, két szemed áldott sugarát 

fordítsd ránk végre!

És Jézust mutasd nékünk, méhed szent gyümölcsét,

hogy őt e számkivetés múltán lássuk!

Ó áldott, ó drága, ó édes, szép Szűz Mária!

IV.

Sub tuum praesídium confúgimus,

sancta Dei Genitrix,

nostras deprecatiónes

ne despícias in necessitátibus nostris;

sed a perículis cunctis

libera nos semper,

Virgo gloriósa et benedícta.

Hozzád futunk, védj meg minket pártfogónk; 

Isten áldott Szülője! 

Könyörgésünk esdve kérlel, 

ne vesd meg azt  ínségünk nehéz idején, 

de minden bajtól és vésztől szabadítsd meg bízó néped, 

dicsőséges Asszony és áldott Szent Szűz!

Az antifónák más fordításban is vehetők, amelyeket a jelzett célra a Püspöki Kar jóváhagyott:

 Alma Redemptoris Mater . . .

Üdvözítőnk édesanyja,

 mennyeknek megnyílt kapuja,


2. ant.  A mélységből kiáltok, Uram, hozzád!  +
129. zsoltár

A mélységből kiáltok

 Ő szabadítja meg népét bűneitől (Mt 1, 21).

 A mélységből kiáltok, Uram, hozzád, *

 
+  Istenem, figyelj a szómra!

 Fordulj felém, és hallgass figyelmesen *

 könyörgésem hangos szavára!

Ha bűneinket, Uram, felrovod, *

 
Uram, ki az, aki előtted megállhat?

 De nálad bocsánatot nyer a vétek, *

 
ezért félve tisztelünk téged.

Remélek az Úrban, benne remél a lelkem, *

 
és bízom ígéretében.

Lelkem várja az Urat, *

 
jobban, mint éji őr a hajnalt.

 Bizony, jobban, mint éji őr a hajnalt, *

 
várja Izrael az Urat,

 mert az Úrnál van az irgalom, *

 
és bőséges a megváltás nála.

 Választott népét ő váltja meg *

 
minden bűnétől.

Dicsőség az Atyának.        Miképpen.

 Ant.   A mélységből kiáltok, Uram, hozzád!
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